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موسيقي » نوروز« در اروپا

گروه موسيقي »نوروز« به خوانندگي و سرپرستي صديق تعريف در كشورهاي مختلف 
اروپايي كنسرت موس��يقي ايراني و موس��يقي كردي برگزار مي كند. به گزارش مهر؛ گروه 
موسيقي نوروز، متش��كل از صادق تعريف نوازنده دف و تنبك، نويد دهقان نوازنده كمانچه، 
حامد فكوري نوازنده تار و امين گلس��تاني نوازن��ده بربط، با خوانندگ��ي صديق تعريف در 
برنامه اي تحت عنوان »باغ و بهار و آينه« در كشورهاي فرانسه ، ايتاليا، سوئد، هلند و دانمارك 

به اجراي موسيقي ايراني و قطعاتي از موسيقي مناطق مختلف كردستان مي پردازند. 
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مترجم تاريخ نقد درگذشت

    دكتر سعيد ارباب ش��يراني استاد دانش��گاه و مترجم 
مطرح و برجسته ايران روز ش��نبه 21 اسفند، در سن 73 
س��الگي به دليل بيماري س��رطان در آمريكا در گذشت. 
ارباب ش��يراني در س��ال 1316در اصفهان به دنيا آمد. او 
پ��س از دريافت كارشناس��ي زب��ان و ادبيات انگليس��ي 
از دانشگاه تهران، در س��ال 1340 براي ادامه تحصيل به 
آمريكا رفت و از دانش��گاه پرينستون درجه فوق ليسانس 
و دكت��راي ادبي��ات تطبيق��ي را درياف��ت كرد. س��عيد 
ارباب شيراني مترجم اثر س��ترگ و هشت جلدي دشوار 
»تاريخ نقد جديد« اثر رنه ولك است. »تاريخ نقد جديد« 
يكي از مهم ترين آثاري است كه تاكنون در حوزه تاريخ نقد 
ادبي منتشر شده است. ميزان ارجاعات، دقت او در بررسي 
نويسندگان و كتاب هايش��ان و ويژگي هاي جريان هاي 
ادبي و نيز جامعيت ديد او در بررسي مكاتب و تطبيق آنها با 
جريان هاي موازي فلسفي شگفت انگيز است. جلد هشتم 
و پاياني تاريخ نقد جديد را نش��ر نيلوفر به تازگي منتشر 
كرده اس��ت. كتاب »تاريخ نقد جديد« در دوره پانزدهم 
كتاب س��ال جمهوري اس��امي ايران از ط��رف وزارت 
فرهنگ و ارش��اد اس��امي به عنوان كتاب سال برگزيده 
شد. ايشان در يكي، دو دهه اخير به ترجمه اين اثر دشوار 
مشغول بود و تا اين اواخر كه به شدت بيمار بود، از كار روي 
اين اثر دست نكش��يد و همان طور كه خودش مي گفت و 
آرزو داش��ت آخرين جلد اين اثر را با صرف 20سال از عمر 
خود به اتمام رساند و با انتشار جلد هشتم تاريخ نقد جديد 
كاري كارستان كرد، كه بدون ترديد در حافظه تاريخ نقد 
ادبي ايران ثبت شده، به يادگار خواهد ماند. ارباب شيراني 
همان طور كه خودش مي گفت از سال 1370 به تشويق 
مترجم گرانقدر فقيد، رضا سيد حس��يني اي��ن پروژه را 
آغاز كرد و در تمام اين س��ال ها با چنان اعتق��ادي كار را 
پيش برد كه حتي بيماري و مرگ همس��رش كه خودش 
مي گفت سخت ترين اتفاق زندگي اش بوده و خواهد ماند 
و حتي بيماري س��خت خودش، او را از كار باز نداشت. كار 
ارباب شيراني بيشتر از آنكه به سرانجام رساندن يك كتاب 
يا پروژه اي فرهنگي يا برنامه اي دانشگاهي شبيه باشد، به 

يك حماسه شبيه تر است. 

ماست بادمجان

   نيمه ش��ب از خواب بيدار مي ش��ويد. فكرت��ان خيلي 
مش��غول اس��ت. نامزدتان اين روزها به خاطر چند اتفاق 
ناراحت اس��ت و برايش نگران هس��تيد. خوابتان نمي برد. 
يادتان مي آيد كه از صبح تا شب چيزي نخورديد. احساس 
ضعف و گرس��نگي مي كنيد. از روي تخت بلند مي شويد و 
به آشپزخانه مي رويد. يخچال پر از خوراكي هاي مختلف 
اس��ت اما ميلي به خوردن هيچ كدام از آنه��ا نداريد. ظرف 
ماس��ت و بادمجان را برمي داريد و به ط��رف اتاق مي رويد 
اما ميان راه يادتان مي آيد كه قاش��ق نياوردي��د. دوباره به 
س��مت آش��پزخانه برمي گرديد ولي ناگهان دس��ت تان 
به لبه ديوار مي خورد و ظرف ماس��ت رها مي ش��ود و روي 
زمين مي افتد. زير پايتان را نگاه مي كنيد. ماست به شعاع 
دو متر روي فرش پخش شده اس��ت. باورتان نمي شود كه 
نصفه ش��ب بايد تميزكاري كنيد. روي زمين زانو مي زنيد 
و ماست ريخته ش��ده را با قاش��ق جمع مي كنيد تا داخل 
ظرف بريزيد، ول��ي مي دانيد كه خيلي طول مي كش��د. با 
عجله داخل آش��پزخانه مي رويد و يك قاشق چوبي بزرگ 
برمي داريد، ولي پايتان ليز مي خورد. براي اينكه تعادل تان 
را از دس��ت ندهيد، به اطراف چنگ مي اندازيد تا چيزي را 
بگيريد. در همين لحظه دس��ت تان به س��بد سيمي كنار 
ظرفشويي گير مي كند و آن را روي زمين مي  اندازيد. تمام 
بشقاب هاي بلوري روي سراميك كف آشپزخانه مي افتند 
و خرد مي ش��وند. براي چند دقيقه همان جا مي ايستيد و 
به اينكه چطور بدبختي نيمه ش��ب به سراغتان آمده، فكر 
مي كنيد. وقتي تمام ماس��ت را جمع مي كني��د و دوباره 
داخل ظ��رف مي ريزيد، هن��وز مق��داري از آن روي فرش 
است. به آشپزخانه مي رويد. به خاطر داريد كه مدتي قبل 
شامپو فرش را داخل كابينت زير س��ينك ديده بوديد. آن 
را همان جا پيدا مي كنيد. به هال برمي گرديد و ش��امپو را 
روي ف��رش مي ريزيد، اما ناگهان س��رتان گي��ج مي رود. 
هميش��ه با اينكه مادرتان ب��ه خانه تان بيايد و به وس��ايل 
زندگي تان دس��ت بزند مخالفت كرده ايد، ام��ا او اهميتي 
نمي دهد. شك نداريد كه كس��ي جز او نمي تواند وايتكس 
را داخل ظرف ش��امپو فرش بريزد و اين تغيير مهم را روي 
آن ننويسد. نمي دانيد چطور بوي وايتكس را از بين ببريد. 
مطمئن هستيد كه تا صبح نمي توانيد با وجود آن بوي تند 
و بد و مزخرف بخوابيد. تصمي��م مي گيريد فرش را داخل 
حمام ببريد و بشوييد. نيم س��اعت بعد وقتي كارتان تمام 
مي شود، با خودتان فكر مي كنيد كه چطور مي توانيد فرش 
را خش��ك كنيد. تصميم مي گيريد ديگر هرگز نيمه شب 
س��راغ يخچال نرويد. فرش را تا مي كني��د و آن را تا تراس 
مي بريد. وقتي مشغول آويزان كردن آن از نرده ها هستيد، 
چون سنگين ش��ده، ناگهان از دس��ت تان در مي رود و به 
پايين سقوط مي كند. داخل حياط خانم صاحبخانه را نگاه 
مي كنيد. فرش دقيقا روي قس��متي از باغچه افتاده كه او 
بذر گل هاي هلندي اش را كاش��ته بود و از بچه هايش هم 
بيش تر به آنها اهميت مي دهد و رسيدگي مي كند. كافه 
هستيد. روي مبل مي نش��ينيد و فكر مي كنيد. نمي دانيد 
صاحبخان��ه غرغروي زش��ت تان فردا چ��ه حرف هايي به 
ش��ما مي زند. در همين لحظه به ياد همسرتان مي افتيد. 
از اينكه او هنوز با شما راحت نيس��ت و درد و دل نمي كند 
و همه چي��ز را توي خ��ودش مي ريزد، ناراحت هس��تيد. 
وقتي يادتان مي آيد كه كلي ظرف بلوري شكس��ته هم در 
آشپزخانه داريد، حالتان بدتر مي شود. تصميم مي گيريد 
بخوابيد. ظرف ماس��ت را روي ميز مي گذاريد و از جايتان 
بلند مي ش��ويد، اما در جايتان ميخ كوب مي ش��ويد. كمي 
فكر مي كنيد. س��رتان را به طرف ميز برمي گردانيد. ظرف 
ماس��ت بادمجان خالي اس��ت و يك قاش��ق ليسيده هم 

كنارش است. 

به ياد استاد سخن سنج و فرهيخته

تجليل از سپانلو و يك يادداشت

دكتر س��عيد ارباب شيراني س��ه روز پيش 
از ميان جامعه دانش��گاهي و دوس��تانش 
رخت سفر بست. وي از سال هاي 1345 در 
دانشگاه جندي ش��اپور و پس از انقاب در 
دانش��گاه عامه طباطبايي به تدريس نقد 
ادبي و ادبيات تطبيقي پرداخت. من كه از 
س��ال هاي 50 افتخار همكاري و شاگردي 
ايش��ان را داش��تم، از في��ض حض��ورش 
بهره هاي فراوان بردم. اس��تاد دكتر ارباب 

شيراني در جامعيت آش��نايي با متون ادبيات فارسي و 
انگليسي اس��تادي بي بديل بود و در تدريس نقد ادبي و 
ادبيات تطبيقي ضمن اش��راف به موضوع، بسيار دقيق 
و جدي بود. در اظهار نظر و دس��ت به قلم بردن بس��يار 
فروتن بود. از كارهاي برجس��ته وي ع��اوه بر مقالات 

نقد ادب��ي، ترجمه دو اثر مع��روف در نقد؛ 
يك��ي »تخيل فرهيخت��ه« نورتروپ فراي 
و ديگري مجموعه هش��ت جلدي »تاريخ 
نقد جديد« اث��ر رنه ولك بود. او اس��تادي 
مهرب��ان و بس��يار عاقه مند ب��ه تدريس 
مت��ون نقد ادبي ب��ود و دانش��جويان خود 
را همواره با مت��ون ادبي و آث��ار مهم ادبي 
آشنا مي ساخت و هيچ گاه كاس هايش را 
تعطيل نمي كرد. ي��اد مهربانش گرامي باد 
كه تا آخرين لحظات به بحث و تبادل نظر با شاگردانش 
نشست. ضمن تسليت به فرزندانش علي و ليلي و برادر 
فرزانه اش حميد ارباب ش��يراني، فقدان او را به جامعه 

فرهنگي و دانشگاهي تسليت مي گويم.
*زبانشناس و مترجم

روز شنبه مورخ 21 اس��فند در صفحه آخر روزنامه 
ش��رق يادداش��تي از من به چاپ رس��يد كه پاراگراف 
پاياني آن )گفتني اس��ت امس��ال در... حضور داشتند( 
نوش��ته اين جانب نبود. در آن يادداش��ت كوتاه، بنا را بر 
آن گذاش��ته بودم كه تصويري كلي از چند دوره جايزه 
شعر خبرنگاران ارايه دهم و اشاره اي به اخبار و گزارش 
مراس��م پاياني پنجمين دوره نداشته باش��م. اين نيز به 
اين جهت بود ك��ه در خبرگزاري ها گ��زارش كامل اين 
برنامه آمده بود و دوس��تان روزنامه ن��گار در روزنامه ها 
مي توانس��تند اين گ��زارش را در روزنامه خود منتش��ر 
كنن��د. در غير اين  ص��ورت اگر قرار بود گزارش��ي از آن 
برنامه )كه محور آن تجليل از جناب آقاي س��پانلو بود( 
ارايه دهم به چند س��طر، آن هم در پايان يك يادداشت 

كوتاه، اكتفا نمي كردم.
 نيك مي دانم شان و جايگاه شخصيت ادبي بزرگواري 
چون آقاي س��پانلو )كه آن روز از ايش��ان تجليل به عمل 
آم��د( و همچني��ن ارزش گفته ه��اي ش��خصيت هاي 
بزرگواري چون محمود دولت آبادي و س��يمين بهبهاني 
كه درخص��وص كارنامه و فعاليت هاي ادب��ي و نيز منش 
فردي و اجتماعي آقاي س��پانلو س��خن گفتند، والاتر و 
مهم تر از آن اس��ت كه در يك س��طر يا پاراگ��راف به آن 
بپ��ردازم. در آن برنامه از آقاي س��پانلو تجلي��ل به عمل 
آمد و طبيعي اس��ت كه موضوع و خبر اصل��ي برنامه هم 

همين بزرگداش��ت بود و بنابراين چگونه ممكن اس��ت 
اين خبر با يك جمله ك��ه »گفتني اس��ت...« قابل بيان 
باشد. گرچه عبارت »گفتني است« در ابتداي پاراگراف 
آخر مي توانس��ت نشان دهنده آن باش��د كه مطلبي جدا 
از يادداش��ت اس��ت اما از آنجا كه هيچ تفكيكي ميان آن 
يادداش��ت و اين پاراگراف وجود نداش��ت، بنابراين همه 
را يكدست و نويسنده آن را يك تن نشان مي داد. اين كه 
دوستان روزنامه نگار بنا به شرايطي كه در آن قرار دارند، 
نتوانند مطلبي را منتشر كنند امري است آشكار اما وقتي 
عكس آقاي سپانلو، خانم بهبهاني و آقاي دولت آبادي در 
گوش��ه يادداش��ت مي آيد بايد خواننده بداند اين عكس 
مربوط به كجا و چه برنامه اي اس��ت. در اين خصوص هم 

اشاره اي در مطلب من به عكس نشده بود.
 حتي در همان يادداشت از ديگر شخصيت هايي كه 
در س��ال هاي گذش��ته مورد تجليل جايزه قرار گرفتند 
نامي برده نشد زيرا درست نمي دانستم در يادداشتي كه 
قرار است اشاره اي به كليت كار جايزه كند صرفا به ذكر 
نام اين بزرگواران بسنده ش��ود. به هر تقدير همان گونه 
ك��ه در آن يادداش��ت هم اش��اره كردم ي��اري و همت 
خبرنگاران در برگ��زاري اين جايزه اهمي��ت ويژه دارد 
و اميدوارم اين همياري تداوم داش��ته باش��د تا بتوانيم 
نگاهي شايسته به بزرگان ادب اين كشور داشته باشيم. 
*دبير جايزه شعر خبرنگاران

پنجره

اتفاق

خواننده كردتبار تركيه ترور   شد

ابراهيم تاتليس در كما

تهران : اذان ظهر12:13 اذان مغرب 18:30 اذان صبح فردا 4:54  طلوع آفتاب 6:14

ابراهي��م تاتليس خوانن��ده مطرح 
تركيه شامگاه يكش��نبه 22اسفندماه 
هن��گام بازگش��ت از ضب��ط برنام��ه 
تلويزيوني مش��هور خود »ايبو ش��و« از 
كانال تلويزيوني »بي��اض  تي وي«، در 
اس��تانبول مورد حمله مس��لحانه قرار 
گرفت و به كم��ا فرو رفت. ب��ه گزارش 
خبرگزاري فرانس��ه به نق��ل از روزنامه 
حريت، خواننده مشهور تركيه كه پس 
از س��وءقصد و اصابت گلوله به س��ر، به 
بيمارس��تان انتقال يافته و سه بار مورد 
عمل جراحي قرار گرفت��ه بود، به دليل 

شدت جراحات به كما رفت.به گفته پزشكان گلوله از پشت 
وارد جمجمه ابراهيم تاتليس شده و از قسمت جلوي سر او 
خارج شده است. اولويت نخست آنها جلوگيري از خونريزي 
است. پس از يك عمل جراحي پنج س��اعته پزشكان اعام 
كرده اند كه ممكن اس��ت حتي اگر تاتليس از اين ترور جان 
س��الم به در برد، احتمال دارد باقي عمر خود را فلج باش��د.

بنا بر اين گزارش عب��دالله گل، رييس جمهور تركيه و رجب 
طيب اردوغان، نخست وزير اين كشور از همان ساعات اوليه 
س��وءقصد به تاتليس، دس��تور پيگيري اين ترور و اقدامات 
درماني لازم را داده بودند. گُل، س��اعاتي بع��د از اين ترور در 
يك مصاحبه مطبوعاتي از انجام اقدام��ات لازم براي نجات 
خواننده مطرح تركيه از مرگ خب��ر داده بود. در جريان اين 
سوءقصد كه توسط عده اي ناشناس سوار بر ماشين مشكي 
صورت گرفت، دس��تيار تاتليس هم مورد اصابت گلوله قرار 
گرفت. مهاجمان كه دست كم دو نفر بوده اند 11 بار به سوي 
اتومبيل تاتليس شليك كردند كه دو گلوله به سر او اصابت 
كرد. گفته مي ش��ود دليل ت��رور تاتليس با آلب��وم اخير اين 
خواننده بي ارتباط نيس��ت. آلبوم جديد ابراهيم تاتليس با 
نام Hani Gelecektin اوايل س��ال 2011 به بازار آمد. 
در اين آلبوم قطعه اي هست كه در آن به هويت كرد – ترك 

بودن مردم تركيه اش��اره شده و قطعه 
»ما ترك هس��تيم، ما كرد هستيم« نام 
دارد.  ابراهيم تاتليس يا همان »ابراهيم 
تات ليسس« كه به »پاواروتي تركيه« 
ملقب بود، از خوانندگان برتر اين كشور 
و خاورميانه محسوب مي شد. او ژانويه 
1۹52 در يك خانواده فقير كرد در شهر 
اورفا به دنيا آمد. ابراهي��م پس از مرگ 
پدر، توس��ط م��ادرش پ��رورش يافت. 
گفته مي شود موس��يقي براي او، راهي 
براي گريز از دلهره هاي احساسي بوده 
اس��ت. وي با الهام گرفتن از آوازه خوان 
كرد، »ييلماز گوني«، در نوجواني آغاز به خواندن در مراسم 
عروسي و ديگر جشن ها كرد. با اينكه در سال 1۹75 كاستي 
به بازار عرضه كرد؛ ولي فروش نرفتن آن باعث فاصله گرفتن 
ابراهيم از موس��يقي ش��د. پس از مهاجرت به استانبول به 
همراه خانواده در س��ال 1۹77، مدتي به عن��وان كارگر به 
كار مش��غول بود تا اينكه دومين كاس��ت او به نام »آياغيندا 
كوندورا« موفقيت بس��يار ش��ايان توجهي به دس��ت آورد. 
تاتليس كه اواخر دهه 1۹80 از مش��اهير موس��يقي تركيه 
به ش��مار مي رفت، تع��داد زيادي آهنگ موس��يقي محلي 
به همراه اركس��تر به اجرا درآورد و به عنوان استاد در زمينه 
س��بك محلي »اوزون هوا« شناخته مي ش��د. در اين سبك 
تنُُ هاي كشيده و نيمه  في البداهه به كار مي رود. مردم تركيه 
او را »صداي وطن« نام نهاده ان��د. آثار او در ميان ايرانيان هم 
طرفداران زيادي دارد. تاتليس در كنار خوانندگي،  صاحب 
يك تلويزيون خصوصي و نيز رستوراني زنجيره اي بود. اين 
اولين باري نبود كه تاتليس ترور مي ش��د. او پيش از اين در 
سال 1۹۹0 هم از ناحيه پا  مورد س��وءقصد قرار گرفته بود؛ 
ضمن اينكه در س��ال 1۹۹8 هم از مرگ جسته بود. تاتليس 
در س��ال 2007 در رقابت هاي انتخاباتي تركيه شركت كرد 

كه در آن رقابت ناكام ماند.

رضا نيلي پور*

محمدهاشم اكبرياني*

پيشخوان

 »عيساي پادشاه« 
در ويترين كتاب فروشي ها

    كت��اب »عيس��اي 
پادش��اه« اث��ر ب��زرگ 
راب��رت گريوز منتش��ر 
ش��د. راب��رت گري��وز 
اس��تاد ب��زرگ تاري��خ 
و  يونان��ي  ادبي��ات  و 
لاتي��ن و از بزرگ ترين 
قرن  اسطوره شناس��ان 

بيس��تم اس��ت. تاكنون كتاب هاي مهم��ي از او به 
فارس��ي ترجمه و چاپ شده اس��ت كه مي توان به 
خدايگان كلوديوس، اسطوره هاي يوناني و لاتين، 
قيصر و كسري اشاره كرد. عيس��اي پادشاه كتاب 
مهم ديگر او با پژوهش در تاريخ و اسطوره شناسي 
و درب��اره زندگي عيس��ي مس��يح در قال��ب رمان 
تاريخ��ي نگارش يافته اس��ت. فريدون مجلس��ي، 
مترج��م اين كت��اب در مقدم��ه مي گوي��د: »كل 
داستان داراي ارزش ادبي و اسطوره شناسي است 
كه ش��اعر، مورخ، زبان ش��ناس و تاريخ دان بزرگ 
بريتانيايي، راب��رت گريوز كه او را شكس��پير قرن 
بيس��تم مي نامند، همچون ديگر آث��ارش كه بعضا 
در شمار 100 اثر ادبي برجس��ته قرن بيستم قرار 
دارند، ب��ه خوبي از عهده  آن برآمده اس��ت.«كتاب 
عيس��اي پادش��اه در 5۹2 صفح��ه و ب��ا قيم��ت 
14000تومان توسط نش��ر »پايان« چاپ و روانه 

بازار كتاب شده است.

برداشت  
آخر
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